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The Gospel of Matthew 

 

Chapter 21 

1 

(to BythPhage) agptybl (& came) ataw (Jerusalem) Mlsrwal (He approached) brq (& as) dkw 
(of Olives) atyzd (of the Mount) arwj (the side) bng (by) le 

(His disciples) yhwdymlt (of) Nm (two) Nyrt (Yeshua) ewsy (sent) rds 
2 

(to you) Nwkl (that is opposite) bwqld (this) adh (to village) atyrql (go) wlz (to them) Nwhl (& said) rmaw 
(that is tied) aryoad (a donkey) armx (you) Nwtna (will find) Nyxksm (& at once) adxmw 

(to me) yl (bring) wtya (loose) wrs (with her) hme (& a colt) alyew 
3 

(to him) hl (say) wrma (the thing) Mdm (to you) Nwkl (says) rma (a man) sna (& if) Naw 
(they are needed) Nyebtm (that for our Lord) Nrmld 

(here) akl (them) Nwhl (he will send) rdsm (& at once) adxmw 
4 

(was that should be fulfilled) almtnd (that happened) twhd (but) Nyd (this) adh 
(that says) rmad (the prophet) aybn (by) dyb (that was spoken) rmatad (the thing) Mdm 

5 

(of Zion) Nwyhu (to the daughter) trbl (say) wrma 
(& riding) bykrw (meek) Kykm (to you) ykl (comes) ata (your King) ykklm (behold) ah 

(a she ass) anta (son of) rb (a colt) alye (& upon) lew (a donkey) armx (on) le 
6 

(& did) wdbew (the disciples) adymlt (& went) wlzaw 
(Yeshua) ewsy (them) Nwhl (had commanded) dqpd (Just as) ankya 

7 

(on) le (& they placed) wmow (& the colt) alyelw (the donkey) armxl (& they brought) wytyaw 
(Yeshua) ewsy (upon him) yhwle (& rode) bkrw (their garments) Nwhytxn (the colt) alye 

8 

(in the road) axrwab (their clothes) Nwhynam (were) wwh (spreading) Nywsm (of crowds) asnkd (& a multitude) aagwow 
(from) Nm (branches) akwo (were) wwh (cutting down) Nyqop (but) Nyd (others) anrxa 

(in the road) axrwab (& laying them) Nymrw (trees) anlya 
9 

(& coming) Nytaw (before Him) yhwmdq (were) wwh (going) Nylzad (which) Nylya (but) Nyd (the crowds) asnk 
(Oshanna) aneswa (& they were saying) Nyrmaw (were) wwh (crying out) Nyeq (after him) hrtb 

(Who comes) atad (is He) wh (blessed) Kyrb (of David) dywdd (to the Son) hrbl 
(in the highest) amwrmb (Oshanna) aneswa (of Jehovah) ayrmd (in The Name) hmsb 

10 
(was troubled) teyztta (Jerusalem) Mlsrwal (He entered) le (& when) dkw 

(This) anh (Who is?) wnm (they were) wwh (& saying) Nyrmaw (city) atnydm (the whole) hlk 
11 

(This is) wnh (they were) wwh (saying) Nyrma (but) Nyd (the crowds) asnk 
(of Galila) alylgd (Natsareth) trun (Who is from) Nmd (the Prophet) aybn (Yeshua) ewsy 

12 
(& cast out) qpaw (of God) ahlad (the temple) alkyhl (Yeshua) ewsy (& entered) lew 

(& upset) Pxow (in the temple) alkyhb (& bought) Nynbzmw (who sold) Nynbzd (all of them) Nwhlkl 
(& the seats) atworwkw (of money changers) anpremd (the tables) arwtp 

(doves) anwy (who sold) Nynbzmd (of those) Nnwnhd 
13 

(My house) ytybd (it is) wh (written) bytk (to them) Nwhl (& He said) rmaw 
(you) Nwtna (will be called) arqtn (of prayer) atwlu (the house) tyb 

(of robbers) ayjold (a den) atrem (you have made it) yhynwtdbe (but) Nyd 
14 

(& the lame) aoygxw (the blind) aymo (in the temple) alkyhb (to Him) hl (& they brought) wbrqw 
(them) Nwna (& He healed) yoaw 

15 
(priests) anhk (the chief) ybr (but) Nyd (saw) wzx (when) dk 

(that He did) dbed (the wonders) atrmdt (& the Pharisees) asyrpw 
(& saying) Nyrmaw (in the temple) alkyhb (shouting) Nyeqd (& the children) ayljw 

(to them) Nwhl (it seemed evil) sabta (of David) dywdd (to the Son) hrbl (Oshanna) aneswa 
16 

(to Him) hl (& they were saying) Nyrmaw 
(these) Nylh (are saying) Nyrma (what?) anm (You) tna (heard) ems 

(antiquity) Mwtm (from) Nm (yes) Nya (Yeshua) ewsy (to them) Nwhl (said) rma 
(of children) ayljd (the mouth) amwp (that from) Nmd (have you read) Nwtyrq (not?) al 

(a song of praise) atxwbst (You have composed) tnqt (& infants) adwlydw 
17 

(to the outside) rbl (& he went out) qpnw (them) Nwna (& He left) qbsw 
(there) Nmt (& He spent the night) tbw (to Bythania) aynetybl (the city) atnydm (of) Nm 

18 
(He was hungry) Npk (to the city) atnydml (He returned) Kph (when) dk (but) Nyd (at dawn) arpub 

 

19 
(by the road) axrwab (one) adx (fig tree) att (& He saw) azxw 

(anything) Mdm (in it) hb (He found) xksa (& not) alw (to it) htwl (& came) ataw 
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(not) al (to it) hl (& He said) rmaw (alone) dwxlb (leaves) aprj (only) Na (but) ala 
(for all time) Mlel (fruit) arap (again) bwt (in you) ykb (there will be) Nwwhn 

(that) yh (fig tree) att (withered up) tsby (& at once) adxmw 
20 

(& they were saying) Nyrmaw (& they marveled) wrhtw (the disciples) adymlt (& saw) wzxw 
(the fig tree) att (withered up) tsby (a moment) htes (son of) rb (How!) ankya 

21 
(that if) Nad (to you) Nwkl (I) ana (say) rma (amen) Nyma (to them) Nwhl (& said) rmaw (Yeshua) ewsy (answered) ane 
(only) dwxlb (not) al (you will doubt) Nwglptt (& not) alw (faith) atwnmyh (in you) Nwkb (there shall be) awht 
(this) anh (to mountain) arwjl (also if) Npa (but) ala (you will do) Nwdbet (of the fig tree) attd (this) adh 

(it will be done) awht (into the sea) amyb (& fall) lpw (be lifted up) lqtsad (you will say) Nwrmat 
22 

(in prayer) atwlub (that you will ask) Nwlastd (thing) Mdm (& every) lkw 
(you will receive) Nwbot (& you will believe) Nwnmyhtw 

23 
(to the temple) alkyhl (Yeshua) ewsy (came) ata (& when) dkw 

(& the Elders) asysqw (Priests) anhk (the Chief) ybr (him) hl (approached) wbrq 
(to Him) hl (& they were saying) Nyrmaw (He taught) Plm (when) dk (of the people) amed 

(you) tna (do) dbe (these things) Nylh (authority) Njlws (by which?) anyab 
(this) anh (authority) anjlws (you) Kl (gave) bhy (& who?) wnmw 

24 
(to them) Nwhl (& said) rmaw (Yeshua) ewsy (answered) ane 

(& if) Naw (one) adx (matter) atlm (I) ana (also) Pa (shall ask you) Nwklasa 
(you) Nwkl (shall) ana (tell) rma (I) ana (also) Paw (Me) yl (you will tell) Nwrmat 

(I) ana (do) dbe (these things) Nylh (authority) anjlws (in which) anyab 
25 

(is it?) hytya (from where?) akmya (of Yokhanan) Nnxwyd (the baptism) htydwmem 
(the children of men) asnynb (from) Nm (or) wa (is it?) yh (Heaven) ayms (from) Nm 
(among themselves) Nwhspnb (were) wwh (counseling) Nyertm (but) Nyd (they) Nwnh 
(Heaven) ayms (from) Nm (we say) rman (that if) Nad (& they were saying) Nyrmaw 

(did you trust him) yhynwtnmyh (not) al (what?) anm (& upon) lew (to us) Nl (He will say) rma 
26 

(the children of men) asnynb (from) Nm (& that should we say) rmandw 
(the crowds) asnk (of) Nm (we are) Nnxna (afraid) Nylxd 
(a prophet) aybn (as) Kya (for) ryg (all of them) Nwhlk 

(Yokhanan) Nnxwyl (him) hl (they were) wwh (holding) Nydyxa 
27 

(to Him) hl (& they were saying) Nyrmaw (they answered) wne 
(not) al (also) Pa (Yeshua) ewsy (to them) Nwhl (said) rma (we know) Nnyedy (not) al 

(authority) anjlws (by which) anyab (you) Nwkl (am) ana (telling) rma (I) ana 
(I) ana (do) dbe (these things) Nylh 

28 
(to you) Nwkl (does it appear) azxtm (but) Nyd (how?) anm 

(to him) hl (were) wwh (there) tya (a certain) dx (a man) arbg 
(to him) hl (& said) rmaw (the first) aymdq (to) twl (& He called) arqw (two) Nyrt (sons) aynb 

(in the vineyard) amrkb (work) xwlp (today) anmwy (go) lz (my son) yrb 
29 

(I) ana (want) abu (not) al (& said) rmaw (he answered) ane (but) Nyd (he) wh 
(& he went) lzaw (he was moved with regret) ywtta (but) Nyd (afterward) atrxb 

30 
(likewise) twkh (to him) hl (& said) rmaw (the other) anrxa (to) twl (& He came) brqw 

(went) lza (& not) alw (my lord) yrm (I will) ana (& said) rmaw (he answered) ane (but) Nyd (he) wh 
31 

(of their father) yhwbad (the will) anybu (did) dbe (two) Nwhyrt (these) Nylh (of) Nm (which?) wnm 
(Yeshua) ewsy (to them) Nwhl (said) rma (first) aymdq (the) wh (to Him) hl (they were saying) Nyrma 

(& prostitutes) atynzw (that tax collectors) aokmd (to you) Nwkl (I) ana (say) rma (amen) Nyma 
(of God) ahlad (to the Kingdom) atwklml (you) Nwkl (precede) Nymdq 

32 
(of justice) atwnakd (in the way) axrwab (Yokhanan) Nnxwy (to you) Nwktwl (for) ryg (came) ata 
(& prostitutes) atynzw (but) Nyd (tax collectors) aokm (you did trust him) yhynwtnmyh (& not) alw 
(you saw) Nwtyzx (when) dk (not) al (also) Pa (but) Nyd (you) Nwtna (trusted him) yhwnmyh 
(in him) hb (to trust) Nwnmyhtd (afterward) atrxb (were moved with remorse) Nwtywtta 

 

33 
(was) awh (there) tya (certain) dx (a man) arbg (parable) altm (another) anrxa (hear) wems 

(a vineyard) amrk (& he had planted) bunw (a house) atyb (owner) arm 
(in it) hb (& he had dug) rpxw (a fence) agyo (& enclosed it) hrdxaw 
(a tower) aldgm (in it) hb (& built) anbw (a wine press) atruem 
(& went abroad) qzxw (to laborers) axlpl (& gave its care) hdxwaw 

34 
(of fruit) arapd (the season) anbz (had arrived) ajm (but) Nyd (when) dk 
(the laborers) axlp (to) twl (his servants)yhwdbel (he sent) rds 

(of the vineyard) hmrkd (the fruit) arap (from) Nm (to him) hl (that they would send) Nwrdsnd 
35 

(they beat him) yhwaxmd (& one) tyaw (his servants)yhwdbel (the laborers) axlp (& seized) wdxaw 
(they killed him) yhwljqd (& another) tyaw (they stoned him) yhwmgrd (& another) tyaw 

36 
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(more) Nyaygod (servants) adbe (other) anrxa (he sent) rds (& again) bwtw 
(to them) Nwhl (they did) wdbe (& likewise) twkhw (the first) aymdq (than) Nm 

37 
(his son) hrbl (to them) Nwhtwl (he sent) rds (but) Nyd (finally) yrxa 

(my son) yrb (of) Nm (they will be in awe) Nwthbn (doubtless) rbk (he said) rma (as) dk 
38 

(the son) arbl (saw) yhwazx (when) dk (but) Nyd (the laborers) axlp 
(the heir) atry (this is) wnh (among themselves) Nwhtnyb (they said) wrma 

(his inheritance) htwtry (& seize) dwxanw (let us kill him) yhwyljqn (come)wt 
 

39 
(& killed him) yhwljqw (the vineyard) amrk (of) Nm (outside) rbl (& led him) yhwqpa (& they seized) wdxaw 

40 
(the lord) hrm (therefore) lykh (comes) atad (whenever) am 

(those) Nwnh (to laborers) axlpl (will he do) dben (what?) anm (of the vineyard) amrkd 
41 

(them) Nwna (he will destroy) dbwn (very) syb (badly) sybd (to Him) hl (they were saying) Nyrma 
(laborers) axlp (to other) anrxal (he will give its care) dxwn (& the vineyard) amrkw 
(in their season) Nwhnbzb (the fruit) arap (him) hl (will render) Nybhyd (who) Nylya 

42 
(in the scriptures) abtkb (have you read) Nwtyrq (ever) Mwtmm (not?) al (Yeshua) ewsy (to them) Nwhl (said) rma 

(the head) asrl (has become) twh (that) yh (the builders) aynb (that rejected) wyload (the stone) apakd 
(this) adh (was) twh (Jehovah) ayrm (the presence of) twl (from) Nm (of the corner) atywzd 

(in our eyes) Nynyeb (a wonder) atrwmdt (& it is) hytyaw 
43 

(to you) Nwkl (I) ana (say) rma (this) anh (because of ) ljm 
(of God) ahlad (the Kingdom) atwklm (from you) Nwknm (that will be taken) lqtstd 
(fruit) arap (who will produce) dbed (to a people) amel (& will be given) bhyttw 

44 
(will be shattered) eertn (this) adh (stone) apak (on) le (falls) lpnd (& whoever) Nmw 

(it will scatter him like dust) yhwyrdt (upon him) yhwle (will fall) lpt (it) yhd (whomever) Nm (& everyone) lkw 
45 

(& the Pharisees) asyrpw (Priests) anhk (the Chief) ybr (heard) wems (& when) dkw 
(He had spoken) rma (that against them) Nwhyled (they knew) wedy (His parables) yhwltm 

 

46 
(the crowds) asnk (of) Nm (& they were afraid) wlxdw (to seize Him) hdxaml (& they sought) webw 

(Him) hl (they were) wwh (holding) Nydyxa (a prophet) aybnld (as) Kyad (because) ljm 
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